94. NEMESKE
<P>  Nemeske: Nömöske, -n: -be, -rü: -bü, -re: -be, -i [SC1, 2, 4, 5, 8, 8: Nemeske
Akv. 1750–1789: Nemesky, Nemeske. K1, 9, 12, 14, P, Hnt: Nemeske] – T:

1056 ha/1842 kh. – L: 521.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt folyamatosan lakott helység. A 18. században lakói curiális

nemesek. Népessége azóta is változatlan; századunkban volt néhány nem magyar

anyanyelvű lakója. – 1930-ban 192 magyar és 3 nem magyar anyanyelvű, 1970-ben

a faluban és Györösgalpusztán 456 magyar lakott. P. sz. „Nemeske községnek csak

egy neve létezik, mely Országszerte esmeretes, más sajátos jelenséggel nem bír.

A községet legelőször a Mikók, Vargák és Gyólts nevű polgárok szállották meg; –

ezen három családtól népesíttetett a község – kinek ivadékjaik maiglan is léteznek.

Régi irományokból egyebet nem lehet tudni, mint egy kimutatás, melly 1777-ik évben

Hunkár László Somogy megye fő mérnökétől, hogy Nemeske községe hány sessióval

bírt”. – Fcs.: A nemeskeiek megúszták a hajdinát. (Lásd 4. sz. név alatt!)</A-1></P>

<P>  Nemeske [1492: Nemeske: Csánki 2:631]. A m. nemes fn. származéka. Köz-

nemesi lakossággal kapcsolatos. (FNESZ. 459.)</P>

<P>  1. Görösgal, -ba [Csánki 2:608: ~ SC1: Görösgali puszta SC5, 8: Gőrős Gal
SC6: Gőrös gal Akv. 1762–1804: Görös gall, Gőrősgal, Gőrős Gáll K1: Gerost-

gal K9, 12, 14, P: Gőrösgalu puszta Hnt: Görösgalpuszta] Lh. A 18. század első

felében puszta, majd uradalmi központ kastéllyal, malommal, s főként magyar

lakosságú, kis településsel. A lakosság száma a múlt század második felében

nő meg. – 1930-ban 171 magyar és egy német anyanyelvű lakója van. P. sz.

„Kis Tamási határához, s Községhez tartozó úgy nevezett Gőrösgali puszta,

melly Szigetvártúl Istvándi felé nyúló országos útvonal mellett fekszik; – hol<-P> 
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<-P>legelső birtokosa Doczij Ádám vólt, ’s ezen nevezetét a puszta vette, az ottan

nagy mennyiségben létező Köris fáktúl, ’s így tulajdon képeni neve Körös gal

minek utána rokonosodás útján Gál nemzedék mint föld birtokos meg szálotta,

így jelenleg Körösgál név alatti puszta. – Régiségi köztudomásbúl annyi merül-

het fel, hogy midőn Doczij Ádámnak fia János bírta, egy Török bizonyos régi-

ségnek kutatása végett jelentkezett, ki is a’ kutatás után egy kezeinél fogva

meg lánczolt csont vázra talált, innen ki vehető, hogy még a Török uralom alatti

már a Körös gáli puszta”. 2. Ződági-csárda [P: Zöld ág] Ma már csak a nevére

emlékeznek, és azt tudják, hol állhatott. A. sz. a betyárok itt végezték ki a

dobszai számtartót. 3. Stëfaics-kastéj É. A pusztát korábban birtokló Stefaics

családé volt. Majd Görösgali Állami Gazdaság központja, ma egy része óvoda.

4. Bēső-csárda [P: Kis csárda] É. A puszta közepén áll, ma italbolt. A hagyo-

mány sz. a nemeskeiek hazafelé menet ide tértek be. Borközi állapotban a vi-<-P> 
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<-P>rágzó hajdinát nagy víznek nézték, levetkőztek, hogy átússzák. Azóta mondják,

hogy a nemeskeiek megúszták a hajdinát. 5. Nádasi-kastéj É. A Nádasy föld-

birtokos családé volt. Most iskola. 6. Cigánytelep: Fődházi-csárda [P: Föld házi
Hnt, MoFnT2: Cigánytelep] Lebontották. 7. Kápolna, -’ba É. A Stefaics-kastély

előtt. 8. Köröszt, -hő Ke a Nádasy-kastély előtt. “Ot fordút mög a Jézus” –

mondják. A régi kövesút a kastély és a kereszt között húzódott. A 6-os út épí-

tésekor a nyomvonalat a kastélytól távolabb jelölték ki. Így a kereszt mögött

ment el. Ezért a keresztet megfordították. 9. Jegyzőség, -re: Körjegyzőség É.

1946-ig körjegyzőségi székhely volt. 10. Pósta, -’ra: Intézőlakás É. Mai és múlt-

beli rendeltetéséről. 11. Régi pósta É. 12. Magtár É. Ma is meglevő és használt

épület. 13. Egyház É. Cselédház volt. 14. Köröszt, hő: Sasvári-köröszt Ke. Állít-

tatójáról. 15. Orvosi rendelő É. 16. Fő utca [~] Út. 17. Bërta-féle-ház: Pitaros-

ház É. Kurtanemesi kúria. A vidék népi építészetének számon tartott darabja.

18. Tanács, -ra É. Ma már kirendeltség. 19. Téesz-iroda É. A helyi tsz irodája.

20. Iskola, -’ba É. Körzetesítés következtében már nincs benne tanítás. 21.
Templom, -ba A reformátusoké. 22. Paplak É. A református lelkész lakása volt.</P>

<P>  23. Gyümölcsös, -be [P: Ujházi dülő; sz] S, régen sz, ma a tsz gy-e. 24. Diós-

lénia Út, amelyet diófák szegélyeztek. 25. Kis-erdő [K14: ~] S, e. 26. Határ-árok
Vf. 27. Merenyei ut Út. Merenyébe vezet. 28. Nyesési-dülő [P: ~; sz MoFnT2:

Dia-völgyi-dűlő] S, sz. 29. Dobszai-határ [K12: Nagydobszai határra dűlő; sz]

S, sz. 30. Kis-diófás Út. 31. Kis-diófás S, l az azonos nevű út mellett. 32. Tégla-

házi-rét: Nagy-rét Mf, r. A szélében levő téglaégetőről. 33. [P: Rüelődi; sz] 34.
Berök, -be [P: Berek legelő] S, sz. 35. [K9: Berekerdő; e] 36. [P: Mikó kuti;
sz] 37. Möggyes, -be [P: Megyesi rét MoFnT2: Meggyes] S, l volt, most sz és e.

Sok rajta a vadmeggyfa. 38. Főső-rét [K12, P: Felső réti] S, sz, r. 39. Gójanyak:

Gólanyak S, l, r. Alakjáról. 40. Terelő-árok Vf. A rétek lecsapolására készített

vízmeder. 41. Sás-réti-dülő [P: ~] S, sz. 42. Malom-árok Vf. Egykor a végében

működő vízimalomhoz vezette a patak vizét. 43. Malom-rét: Bika-rét [K14: Ma-

lomrét] Mf, r az egykori vízimalom mellett. 44. Dërékuti-dülő [P: ~] S, sz az

országút mellett. 45. Āsó-irtás [K12: Nemeskei határra dűlő] S, sz. 46. Nagy-

réti-dülő: Nagy-réti [K12: Nagy réti P: Nagy rét] S, sz. 47. Āsó-rét [K12: Alsó

réti P: ~] S, Mf, r. 48. Neve-domb D, sz. 49. Neve-domb S, Ha, sz. Az azonos

nevű domb körül. 50. [K9: Hajtótmegye; sz, Út K12: Hajlásmegye dűlő K14:

Hajlósmegye dűlő] 51. Csalfa köz [P: Csalfa] S, sz. Az árok és a kövesút közötti

terület. 52. [K9: Pusztai; sz, r K14: Puszta rét] 53. Pusztai-temető Te. 54. [K1:

Csiraháza Erdő K14: Uradalmi Erdő] 55. [K14: Csoknya] 56. Hosszu-tábla S,

sz. 57. Cser, -be [K1: Cser Erdő K9: Felsőcser; e, sz, Út, Alsocser; e K14: Hely-

ség Erdő] S, e, sz. 58. Högyuti-dülő [K9, P: Hegyuti K12, 14: ~ MoFnT2:

Hegyúti-dülő] S, sz. 59. Högyuti-erdő [P: ~] S, e. 60. Högyuti-árok [P: ~] Vf.

61. [K1: Csikos tó; sz] 62. Tompa-dülő [K9: Tompa; sz, r, l] S, régen r, most

sz. 63. Nyárfás-dülő [K9, 12, P: Nyárfás K14: ~] 64. Bagóházi-dülő [K14: Ba-

góház P: Babola házai; kaszálók] S, régen r, most sz. 65. Gyöngyös-patak:

Gyöngyös, -re [MoFnT1, 2, Bt: Gyöngyös] Vf. 66. Kígyós, -ba [P: Kígyós tói;
sz, ka, l] Mf, S, r volt, most sz. 67. Fekete-berök [K1: ~] S, sz, r. 68. Irtás-dülő
[K14: Irtás] S, sz. 69. [K14: Bokháza] 70. Kajtár-dülő [K14: Katona dűlő] S, sz.

71. Téglaházi-dülő [K9: Köves K14: Kövesd dülő P: Kövesdi; sz] 72. Tégla-

gödör G. A téglaégetéshez agyagot termeltek ki belőle. 73. Lucërnás, -ba [K14:

~] S, sz. 74. Erdei-rét S, sz, r. 75. Lënti-dülő S, r, sz. 76. Udvar-domb: Vár-

domb D, r. A hagyomány sz. ezen a kiemelkedésen valamikor vár állott, amely

a török időkben pusztult el. 77. Udvar-domb: Vár-domb Ds, S, r. 78. Legelő, -be<-P> 
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<-P>[K14: ~] S, l. 79. Homokos-gödör G. Innen viszik a homokot az építkezéshez.

80. [K1: Belső Nyiaritska K9: Nyáritska] 81. Nagy-erdei-dülő [K14: Nagyerdő

dülő P: Nagy erdei; sz] S, sz, e. 82. Nagy-erdő [K9: ~; sz e, Út] S, e, sz. 83.
Erdő alja S, sz. 84. Temető-dülő [K9: Temetői, sz K12, 14, MoFnT2: ~] 85.
Közép-dülő S, sz. 86. [K9 Kisfabot, sz] 87. Kendörfőd [K9, 14: ~ P: Kender-

földek] S, sz. 88. Hársfa-dülő S, sz. A mellette álló hársfáról. 89. Hosszu-rét
[K9, 14: ~ [S, r. 90. Kósa, -’ba [K9: Kozsa, Kosa K12, 14: ~ P: Kósai Kaszálók]

S, sz, r. 91. Kósai-kut Kút. 92. Kósai-viz: Kósai-árok [P:~] Vf. 93. Kósai-malom
[P: ~] Ma volt. 94. [K1: Kosa Erdő] 95. Rekeszt, -be: Rekeszti, -be [K9: Re-

kesztő] S, sz, r. 96. Bötös, -be [K9: Bőllős, r K14: Bőttős MoFnT2: ~] Mf, r.

97. Harmat-hidi-rét: Harmat-hid [K14: Helységrét] S, Mf, r. A területén levő

ugyanilyen nevű hídról. 98. Harmat-hid Híd, amely feltűnően nedves az itt le-

csapódó harmattól.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 4. P: Kis

csárda – 23. P: Újházi dülő; sz – 33. P:

Rüelődi; sz – 35. K9: Berek-erdő; e –

36. P: Mikó kuti; sz – 45. K12: Nemes-

kei határra dűlő – 50. K9: Hajtómegye;
sz Út K12: Hajlásmegye dűlő K14: Haj-

lósmegye dűlő – 52. K9: Pusztai; sz, r

K14: Puszta rét – 54. K1: Csiraháza Er-

dő K14: Uradalmi Erdő – 55. K14: Cso-

konya – 57. K14: Helység Erdő – 61. K1:

Csikos tó; sz – 64. P: Babola házai –

69. K14: Bokaháza – 70. K14: Katona

dűlő – 71. K9: Köves K14: Kövesd dűlő
P: Kövesdi; sz – 80. K1: Belső Nyiaritska
K9: Nyáritska – 86. K9: Kisfabot; sz –

94. K1: Kosa Erdő – 97. K14: Helységrét.</A-1></P>@@ <P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P: Csák rét P:

Bodányi rét P: Áló Tó P: Aranyos kúti

forrás.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1 = 1476:

Plan von dem zur Hochgraf Theodor

Batthyanischen Herrschaft Mosgo gehö-

riegen Dorf Nemeske. Mozsgó – K9 =

1855: BmK 217 Croquis – K12 = 1865:

Kat. térkép – K14 = 1857: U 285 – P:

1864 – MoFnT1: 1971 – Hnt: 1973 – Bt:

1977 – MoFnT2: 1979.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Dölles Erzsébet főisk. hall-

gató és dr. Rónai Béla főisk. tanár. –

Adatközlők: Farkas Ernő 54, Mikó Ist-

ván 82, Vs Ferenc 62 és Vas Lajos 64 é.</A-1></P></duolan 2>
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